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MITIGEUR  MONOCOMMANDE

SINGLE  CONTROL  LEVER  MIXER
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(1) existe aussi en finitions spéciales
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1 Ensemble levier (1) E8A034-CP 1 12 Brise-jet R8A043NF 1

2 Ensemble coupelle E8A035-CP 1 13 Bague (1) E8A044-CP 1

3 Ecrou R8A036NF 1 14 Ensemble de fixation R8A045NF 1

4 Cartouche à disques céramique R29305958 1 15 Paire de flexibles R8A377NF 1

5 Coupelle E8A037-CP 1 16 Tirette E8A046-CP 1

6 Ecrou R8A038NF 1 17 Cartouche à disques céramique R8A145NF 1

7 Ensemble raccords et rosaces E8A039-CP 1 18 Entraîneur R8A118NF 5

8
Aérateur E8A040-CP 1 19 Ensemble de fixation R29304704 1

9 Bouton d’inverseur (1) E8A041-CP 1 20 Clapet anti-retour R29301752 2

10 Ensemble inverseur (1) E8A042-CP 1 21 Cache-vis (1) E8A190-CP 1

11 Douille avec joint R29324802 1
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REMPLACEMENT DE LA CARTOUCHE
REPLACEMENT OF THE VALVE

Cartouche
Valve

Coupelle
Bonnet

Vis
Screw

Levier
Lever

Ecrou
Nut

Cache
Cap

		  1.	 Fermer les arrivées d’eau.
			   Turn off the water supplies to the faucet.
		  2.	 Oter le cache.
			   Remove the cap.
		  3.	 Désserrer la vis du levier.
			   Loosen the setcrew.
		  4.	 Enlever le levier.
			   Lift the handle.
		  5.	 Dévisser la coupelle.
			   Loosen the bonnet.
		  6.	 Dévisser l’écrou.
			   Loosen the nut.
		  7.	 Déboîter la cartouche.
			   Lift the valve.
		  8.	 Inserrer la nouvelle cartouche.
			   Install the new valve.
		  9.	 Visser l’écrou.
			   Tighten the nut.
		  10.	 Visser la coupelle.
			   Tighten the bonnet.
		  11.	 Remonter le levier, serrer la vis.
			   Reinstall the lever, tighten the setscrew.
		  12.	 Emboîter le cache.
			   Fit the cap and the lever together.
		  13.	 Ouvrir l’eau, vérifier le fonctionnement.
			   Turn on the water supplies, check the faucet.
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